APPENDIX: FRANCE
DEMOGRAPHICS AND ELECTION ADMINISTRATION
France is a parliamentary democracy with a population of 63.8 million people. 1 In the 2007
presidential election, 44.4 million people — 91.4% of the voting age population — were
registered to vote, 2 and 84% of the voting age population turned out to vote. 3
At the national level, the Ministère de l’intérieur et de l’Aménagement du Terroire (Ministry of
Interior) is charged with overseeing the technical aspects of election administration and
providing electoral guidance. Election administration, however, including voter registration, is
largely decentralized. 4 Voter lists are compiled and maintained by election officials at the
municipal level; there is no national voter list. 5

VOTER REGISTRATION
Election officials assume responsibility for registering the vast majority of eligible voters. 6
Election officials automatically register 18 year old citizens using information compiled by the
department of defense for military conscription purposes. 7 Any subsequent updates to voter
information, such as address changes, are the responsibility of individuals. 8 Voter registration
for an election closes December 31 of the previous year. 9

Adding New Voters
French election officials automatically register eligible citizens when they reach the voting age.
18 year olds are summoned and required to attend la journée d’appel de préparation à la defense, a
day-long defense preparation day now known as Citizens Day, similar to the selective service in
the United States. 10 The Ministry of Defense reports information about individuals who
attended to the Institut National de la Statistique et des Études Économiques (National Institute of
Statistics and Economic Studies), the national statistics agency the agency that collects and
analyzes population information and serves as an information clearinghouse for other agencies.
The INSEE provides municipal election officials with the names, nationalities, dates and places
of birth, and addresses of these eligible 18 year olds so that they may be added to the voter
rolls. 11
Other new voters who may not be captured by the automatic registration mechanisms described
above may register by submitting a voter registration form to election officials with documentary
proof of citizenship, such as a national identity card or passport. 12
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All voters are issued a voter registration card that contains their full name, address, date and
place of birth, and polling location at the end of the annual revision period (discussed in further
detail below). 13

Updating Existing Voter Entries
While election officials initiate the first instance of registration for the majority of French
citizens, it is the responsibility of individual voters to keep their registration information current
by submitting a new registration form for any change.
Voters who move are responsible for registering at their new address by submitting a new
registration form to election officials. 14 The national statistics agency, INSEE, identifies
duplicate registrations resulting from re-registration at new residences by comparing lists
submitted to them by municipal election officials. The INSEE then forwards information on
duplicate registrations to municipal election officials. 15 These officials notify voters, by
registered mail with receipt acknowledgment, that they are currently registered in two locations
and that unless they respond to the letter within 8 days, they will remain registered at their most
recent residential address and will be removed from the other voter list. 16
Election officials use official government death notifications to remove deceased voters from the
rolls. 17 In addition, French criminal law provides that judges may suspend the voting rights of
individuals convicted of certain crimes. 18 Accordingly, these individuals are removed from the
rolls.

FILLING GAPS AND CORRECTING INACCURACIES
IN THE ROLLS
Local officials revise the voter rolls annually from September to February of each year. 19 New
voter registrations and updates to existing registration are processed at this time. Local election
officials cancel or correct registration records based on documents provided through the national
statistics agency. 20 Amendments made to the voter list during this revision period are publicly
posted in each municipality in January for voters to review. 21
France also offers Election Day registration to invite corrections to names and addresses on the
rolls.
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PRIVACY CONSIDERATIONS
For each voter, only the following information is collected and recorded on the voter list: first
and last name, residential address, and date and place of birth. 22
French electoral code provides that any voter, candidate, or political party may obtain a copy of
the voter list. 23 In addition, the national statistics agency maintains a general list of all voters in
France for inspection. 24 The voter list may not be used for commercial purposes. 25
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